
 1

孫大川〈用筆來唱歌：台灣當代原住民文學的生成背景、現況與展望〉 

 
 

Singing with a Pen: The Background, Present Condition and Future 
Trends of Taiwan Aboriginal Literature 

 
 
 

Paelabang danapan(Ta-chuan Sun) 
Dean of the Graduate Institute of Taiwanese Ethno-Development, 

Director of the Department of Indigenous Development and Communication 
National Dong Hwa University 

pa’labang 
 
 
 

 
Abstract 

 
     The major aims in this paper are to review the object and subjective conditions of 
the production of Taiwan aboriginal literature and its initial achievements.  The 
present author describes how the Taiwan aboriginals break through all kinds of 
difficult situations to find new expression tools and try to sing with a pen to continue 
the oral literature life of aboriginals by his own personal experience as an aboriginal 
(pa’labang).   
 
     Facing the new literary forms, how Taiwan aboriginal literature solves the 
problems arising from the process of textualization? How to delimit boundaries of 
Taiwan aboriginal literature? How does Taiwan aboriginal literature talk to its readers?  
Is that possible that the ethic languages have creative interference on Chinese 
language?  What’s the translation situation for now?  How the aboriginal writers write 
and communicate with their own traditions at the same time?  The questions above 
are what this paper wants to address with a literal-historical approach.      
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